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E L LECTOH.—La felicito, perquè veig que té bon ull. 
CUCA FERA.—Com se coneix que vostè és persona de nas! 
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No tinguis mandra per a puigar-te, això pol perjudicar-te la salut; el P u r g a n t B E S O Y 
és molt eficaç, molt agradable i inofensiu, només c o s t a 26 cènt ims . 

No el refusis per ésser de poc preu i espanyol, és un bon purgant, els séus components 
són els més purs i la dosificació dels principis actius es fà paper per paper, amb 
esment , amb a fec te . :: Demana'l a les farmàcies i drogueries ben assortides; però 
demana ' l amb in te rès , amb i n s i s t e n c i a . ¡Prova'II ¡i P r o v a ' l ! ! I! P r o v a ' l li 

Res. . . ! 
— Que ni e l bloqueig 
— Ni l a g u e r r a 
— Ni cap c i r c u m s t a n c i a 

poden impedir a la casa 

F r a n c i s c o A m e t l l a 
P a s s e i g d c G r a c i a , « 9 

de rebre en cada barco 
MAQUINES D'ESCRIURE 

da lo laslat marques 

Les classes directores espanyoles 
sobre un fort escambell, 
el Fosfo-Qlico Kola d'En Domènech 
sempre han anat bevent. 
Els Romanoff allà d'allà trontollen; 
Mare de Déu, quin cop! 
Els nostres Kornanones mig augustos 
no es trencaràn el coll! 



P R E U (i é s > e g a l a t ) 
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E s c u d e l l e r s , 10 b i s 

Com tothom ens ho demana, sortirà cada setmana. 

Pam pam! Que hi són? 

i ha pobles de I'Africa central en el quals 
un hom, quan es presenta a un públic in-
conegut, els ha de pessigar sota l'aixella. 
Hi ha pobles de l'Amèrica del Sur on 
la persona inconeguda ha de portar una 

olleta amb mangre, i pintar-hi el melic de cada un dels 
circumstants, si vol conformar-se amb les lleis de la cor-
tesfa. A Europa, la gent fa, en aitals casos, una reve 
rencia (d'angle obtús davant un igual, d'angle recte 
davant una dóna i d'angle agut davant un ric). Cada 
terra fa sa guerra. CUCA FERA, que avui ingressa en el 
clos periodístic de Catalunya, hauria de fer una reveren
cia, ja que es tracta d'un F in i s Terrae europeu, aferrus-
sat a la muralla pirinenca. Però no cal oblidar que la 
CUCA FERA no nasqué a Europa, sinó a l'Orient. Aqui, 
no era sino una inmigrant, amb tot i haver arribat a 
fer-s'hi més coneguda que la pudor. I encara que des
prés de tota la seva historia de malifetes, la CUCA FERA, 
avui totalment catalanitzada, s'hagi decidit a sortir d'en
tre las potes del Cavall de Sant Jordi i convertir-se en 
una mena de monstruós, però lleial, escolanet del Sant 
Catalanesc, tantmateix, en el moment de dir una paraula 
intima i trascendental, es resignarà al costum de son pafs 
d'origen (avui convertit en desert, però que s'havia dit 
Njlpmsthrkt fa dèu mil anys); la qual costum consisteix 
en exclamar tres vegades: 

Rkptkt ! Rk-ptkt! Rkp-tkt! 

i posar-se aleshores tota tivant, i adoptar la forma de 
circumferència, com una rutlla; després de la qual cosa 
s'arrufa i s'esbadoca el nas set vegades, i es diu set ve
gades més: 

R'kptkt! R'kptkt! Rk'ptkt! Rkpt'kt! 

Rk'ptkt! Rkptk't! Rkptk"!! 

Arà be: comprenent que no tots el nostres lectors són 
orientalistes, els farem avinent que les dues primeres 
vegades que es pronuncia aquesta paraula (a la qual l'in
finita diversitat de pauses de què és susceptible dóna 
diferents sentits) vol dir, simplement: Visca Catalunya. 
E l terç «Rkptki» és sens dubte un qualificatiu referent 
a Catalunya, donada la seva posició en la frase. 

E l grup dels set «Rkptkts» pronunciats darrera l'arru 
fament i esbadocament de nas, volen dir: Fins a dijous 
vinent. Estiguin bonets, i no s'encaparrin. 

Amén! 
I, havent saludat tan cordialment la CUCA FERA, ja ho 

saben, no han de fer més que manar. Entesos. 

Modestes satisfaccions 
Havent trobat algú que porta un vestit de la mateixa 

mostra que el d'un hom, saber que li ha costat tres 
duros més. 

Tenir la mateixa edat que un personatge ¡I lustre. 
Alabar-se d'haver tingut més mal de queixal que un 

altre. 
Somriure d'un senyor que s'alegra perquè li han donat 

un cap-i-cua. 
Veure la cara d'enveja amb què us mira si s'ha errat 

d'un punt i us donen el cap-i cua a vos. 
Trobar a l'hermilla de l'hivern passat una pessa de dos 

ralets que no l'hi sabíeu. 
Que, quan heu mirat una dóna. ella s'endegui instinti

vament els cabells. 
Sigui pel que sigui, i amb raó o sense, fer la contra a 

un de Guadalajara o de Valladolid. 



Els tres lladregots 
Eren t res l lad rego ts es t ra fo la r i s 

que, en m i g de l a nocturna soledat, 
—en ac lucar sos a l l s l a societat,— 

, anaven a robar sexagenar is. 
E l més ant ic es deia L l o d r i g u e r a : 
tenia la m i rada t ravessera, 
era p i g a t , menut i secard i . 
D a r r e r a d ' e l l venia En L I agost i , 
que era un sant Pau que f e i a e s g a r r i f a r : 
tenia les f ron t i ces ben col lades, 
i quan e l l etziyava patacades 
no t r i gava d en la i ra r 
sos enemics i n ú t i l s , incapaços, 
i tots oberts de cames i de braços: 
de cop els f e i a g i ravo l tado rs , 
com. un que va engegant vent i ladors. 

u B l t&rç era un bon n o i , 
. ¿ m b m i rada de l luç i ga l t es p lenes: 
i • m d i no ser ia c r i m i n a l he ro i 

i e ra en e l m a l entabanat apenes. 
Sa condic ió pac i f ica i senz i l la 
l i valgué un nom inodest: JUit/'a Ce r i l l a . 
Una n i t , que va gep, de ma la l l una , 
van anar ressegum^una p e r una 
vuit cases sens p ro f i t : 
n ' h i havia pe r l l o g a r , o Qmbgran gossada, 
i fins en una casa , sor t .damnada, 
¡ t res l l ad res els havien p reced i t ! 
Però obst inats, van d i r -se:—Tant se va l ,— 
i en t ra ren , deval lant un celobert , 
en un p ise t p i n ta t de b lanc i ve rd 
habi tatge d 'un cer t mun ic ipa l . 
En t ra ren poc a poc. E l t a l García 
en l l i t de mon ja dolçament do rmia . 
En L l o d r i g u e r a , cautelós i a r d i t 
i més l l isquent que les monedes f a l s e s , 
ficà l a mà p e l gec i per les calces, 
•penjats d 'un pom a l capdava l l de l l l i t . 
En L lagos t i , d a r r e r a En L l od r i gue ra , 
amb ses g rapes te r r i b les i una escarpa 

. . anà f o r ç a n t bagu l i ca la i xe ra 
^amb Velegancia de q u i toca Parpa. 
E l bon M i t j a C e r i l l a , de l 'arcova 
se ríaaà tot segui t a un recambra : 
f e i a un munt de f lassades i de roba, 
quan va. sent i r de sobte una remó. 
Un g a t sa l tant l i esgarrapava e l nas. 
E l l que-fa un c r i t ; despertà 's en García 
i l l avo rs ¡va ser un cas com un cabaç! 
En-Q<ircíá<£mpaitá, tothom f u g i a ; 
ben bé m i t j a hora van estar co r ren t ; 
l a so r t , que f e i a vent 
i d ins l ' u l l d 'En G a r c ¡ a ~ ¡ b e l l destorb.'— 

h i en t rà una brossa inesperadament 
que ' l de ixà fe t un enza i f e t un orb . 
Ja d ins una escaleta que'Is rassera 
En L l a g o s t i exc lamava :—L lod r igue ra , 
¿només un t r i s t capot has a fanat? 
N i les calces n i e l gec t 'has emportat? 
M a l a onada et negués! 
Prou ets massa babau p e r f e r c a r r e r a ! — 
/ d igué En L l o d r i g u e r a , amb veu severa: 
— Qu i f a e l capot no està ob l iga t a més! 

QUICK. 

Cl Kronprinz del partit lliberal 

I 
E s En Rius i Rius, l'Alcalde. En Rius, noi Rius- En 

Rius que d'ençà que és a l'Ajuntament, més que noi Rius, 
es un No-hi-rius, i prou. 

II 
La seva historia és haver estat nebot. Ha estat nebot 

d'En Carner, d'En Pere Corominas, d'En Collasso. No ha 
sabut ésser fill. 

III 
La seva manera de créixer, ha estat, senzillament, 

estufar se: Més que per Alcalde, era bo per macer. Havia 
pensat d'anexionar-se tota la força política barcelonina. 
S ' havia fet la il·lusió que tota ella era vent. 

IV 
Confessem que En Salvatella 

pudor d'anar-se'n a Andalusia. 
tingué al menys el 

Havia volgut fer un gran partit, i acabarà, tot lo més, 
resignant-se a fer un bon partit. 

VI 
E l seu somni ha estat arronsar el nacionalisme, arron

sar Barcelona. No es veia amb forces pera rosegar gaire 
més que un bergansí. 

Vil 
Com tothom sab, l'Alba li diu «el pollo portugués». I 

en Romanones el deixa continuar a l'Alcaldia de Barce
lona per exemple vivent de com el republicanisme espa
nyol d'avui en dia s'acontenta d'una mica de blat de moro. 

VIII 
L i haurà d'alçar un monument el senyor Vila Mane

ges, son partidari únic. La millor idea seria fer una minia
tura del monument al gran Rius i Taulet, que ja sembla 
una «mona», i encarregar aquesta miniatura, decidida
ment, a un pasticer. I per pagar al pasticer, podrien 
fer-lo marquès o duc Que és la moda que ara ha vingut 
de Madrid per consolar de les «gorres». 



Coses que no ens plauria de tornar a sentir 

Una revista nordamericana es preocupa d'aquest tema. 
Nosaltres ens hi hem pensat un estona vagativa i 

votem la següent candidatura: 

Beethoven en pianola. 
«¿Que podríem arreglar aquell comptet?» 

Qualsevol cosa A'Eti Martínez Sierra. 
Un discurs d'En MelqüTades Alvarez, amb son triple 

xàfec d'atabalaménts, beneiteríes i capellans. 
«¡Bessons! ¡L'enhorabona!» 
Les paraules afectuoses del dentista. 
Una criatura que plora, de nit, a la cambra ééi costat/ 
«¡Diners o la vida!» 
«Deu us faci ben casats». * 

ummL 
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L a in f in i ta oce l ler ía 
amb m i l miques d ' a l eg r i a 
és v inguda com cada any: 
¡ q u i entengués l l u r me lod ia ! 
¡ q u i encertés l l u r averany! 

P i u , 
X e r i b i u . 

¿No veieu e l ce l com r i u ? 
P i u , p i u , p i u , 
tot ho d i u : 

¡Cata lunya, su r t de l n i u ! 

—Cata lunya, cosa nova, 
bel la a r t i g a amb b r ins dau ra t s , 
h i ha a l món ve l l h ó r r i d a prova 
(Pheroismes i peca ts ; 
van caient de l c im h ie rà l i c 
Impera i res amb reumàt ic 
i id iomes encastáis. 

Nova cançó dels ocells 

Mentre ets j o v e , i et cobegen 
de l f u t u r els d ies c l às , 
h i ha g r a n s pobles que fumegen, 
catedra ls f e n t de cedaç: 
beneït qu i a tu es decanta ! 
i les te r res on l a p lan ta 
nua i f r e s c a p o s a r à s ! 

E l canó minva les ser res 
i d i l a t a e l pas estret. 
Ves avant entre desfer res , 

ves te f e n t un caminet . 
E ts , pe t i t a campero la , 
—tu mate ixa i tota so la— 
ton exèrc i t i ton d r e t ! 

Sur t de l n i u : nterles i g r i veS. 
g a i a alosa ma t i ña l , 
rossinyols de f resques r ibes*1 
f a l s ïo t s vora 'el r a f a l , 
cantarem é l teu i n i c i , 
i et f a r e m de be l l segu ic i , 
soplu jant- te e l camina l . 

Amb nosa l t res , Cata lunya, • 
ves en fo ra dels hermots ! 
Qui , amb les aus , de l món s 'a l lunya ' 
m a i no tem l ' i r a dels sots-
¿Qui ha vençut les orenetes? 
¿Qu i e ls encaro baionetes 
o m in is t res , o burots? 

E t d i r e m , t e r r a enc isera, 
l l iurement-, amb x isc les be l l s , 
e l dest í qué ' j a t 'espera 
acabat de tants t rope l l s , 
pe r s i tu t ' h i vols encendre 
(massa be sabràs entendre 
e l l lenguatge de ls ocel ls) : 

P i u , 
X e r i b i u . 

¿ T i t i ' , t i i i , r e l i t i u ? 
X e r i b i u , p i u , p i u ! 
G u i r i , g u i r i ; n y i r i , n y i u ! 
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Els falsiots 

Novel·la amorosa 

PRÒLEG 

Bon día i bona hora, lector. 
Vetaquf que et faig la presentalla de la veritable his

toria d'uns falsiots, aquells ocells de vellut negre, que 
xisclen mòlt, que volen mòlt alt i que quan cauen no s'ai
xequen. 

Com les dònes, que dimiéssim. 
I aquesta historia serà una historia d'amor. Ja sé que 

tu em contestaràs: 
—No sé pas que hi veus. 
Però, precisament del que jo hi veig i del que tu hi 

veuràs, si t'hi fixes, és del que vui parlar-te abans de 
començar; aquí no s'enganya a ningú. Aquest és l'únic 
objecte del pròleg que he cregut necessari, com l'avi 
Nassier cregué necessari el que brilla i brillarà, mentres 
el món sigui món, al davant de la seva obra. 

E l que hi ha, és que el senyor Alcofribas, fent tanta 
broma com vulguin, s'embrancà en política i en filosofia, i 
un humil criat de vostès vol parlar d'amor i amorosament. 
La qual cosa és tan diferent de la lilosofia i dels medis 
d'expressió amb arguments i demostracions, que pot dir-se 
que filosofía i amor estàn destriats com l'oli i l'aigua. 

Aixís, el que pensa mòlt no estima gaire i el que 
estima mòlt no pensa gens. 

No és que desprecii la filosofia dels avis, i d'oncles com 
el descobridor de la pregona ciencia d"un gos rosegant un 

ós, però m he senyalat la 
meva vía, i ells que es preo
cupin de les seves orgues, 
que jo vull parlar d'amor 
amorosament. 

Algún mal pensat ja sé 
que dirà: 

¿Novel la amorosa?¿no-
ve l ï^ amorosa? Aquest 
vol col·locarnos quelcom 
que s'empassi fàcilment. No 
s'enganyaràn del tot, però 
tractarem que pugui engo 

lir-se sense esforç fent-ho amorós, no pas untant-ho. 
Els Falsiots serà una narració feta amb aquella ale

gria, en la qual els personatges s'estimin els uns als 
altres i on l'autor donarà noves probes del seu amor als 
dits personatges i a les bestioles del Senyor, arbres i 
mates florides. 

No creguin, amics, al llegir sota del títol d'aquesta 
obreta: novel l a amorosa, que la passió correrà com un 

torrent abrasador per ses pàgines, no. E ls Falsiots no 
serán cap Oscar i Amanda, ni cap obra per l'estil, en la 
qual es descrigui una estimació i només que una esti 
mació. 

Nosaltres no hi estem; estem per moltes estimacions 
que surten i arrelen en un mateix cor. Una cosa aixís com 
el Pi de las tres Branques o un altre que en tingui més, o 
be com una regadora, amb la panxa plena d'aigua, que aca
rona la sorra, les flors i les sabates del convidats, amb 
els seus regalims tots ells purs, tots ells frescos, tots ells 
d'argent com pipí d'un nen 
petit o, com si diguéssim, d'un . 
angelet. 

A més a més, una sola esti
mació no pot omplir tot un cor, 
sobretot si aquest és gran com 
el teu i el meu, amic; i en buit 
que deixi, s'hi poden congriar 
els odis, les maíesvolences, les 
ambicions, l'urc i tants i tants 
altres flagells que fan desgra
ciats els homes i els pobles. 

D'una altra cosa vull parlar-te: soc en absolut enemic 
de la veritat, quan la veritat no és agradable Si al sor
tir del pou era una mossa jove i amb els seus bons quatre 
quartos, perfectament, vinga sinceritat; ara si era vella, 
si era lletja, si era ossuda, de cap al pou altre volta. Fet 
i fet soc més amic de Plató. La meva actitut estètica 
referent a això de la veritat, la compendreu desseguida 
amb una senzilla exposició dels meus gustos en el menjar 
La llagosta m'agrada bollida, sortint blanca, en tota sa 
pura simplicitat, de la esclofolla, sense salses, sense res. 
La veritat nua. En cambi si tinc de menjar arengades, 
m'agraden amb casaca. 

Aixís, no estranyeu sentir parlar els animalets que s'ho 
mereixen molt més que certes persones, i que tot s'acabi 
sempre be, perqué a mí me plau que aixís acabi; no estic 
per disgustos, i si algún n'hi ha me l'empassaré jo i faré el 
peix, perquè no t'en enteris tu, lector, a qui estimo i a la 
benevolencia del qual m'encomano. 

PERE MONNAS 

Consel l d'aquest d i j o u s : No et fiessis pas de la dóna 
que et mira de fit a fit, ni de l'home que no t'hi mira. 



Drames barcelonins 

El cas d'en Juanitu 

L senyor Pere, amo d'un Momotombo en 
un carreró fosc, s'estava darrera el tau
lell. Com cada matí, arrenglerava els 
paquetets del cafè, torrat suara. Feia 
exactament la cara de cada matí Pensava 

res? No pensava res? Vetaquí el problema. Altrament a 
ningú de la parroquia no se li hauria acudit mai de pro-
posar-se'l. 

I tota vegada, darrera el grave bigoti del senyor Pere. 
hi havia congriada una tempesta d'ira. No una tempesta 
sense paraules, sinó tot un discurs fet i dret. Però l'elo 
qüencia del senyor Pere solia passar-se hores i hores 
pacient dintre la boca closa, com el gat casolà que darrera 
la porta espia l'ocasió d'una escletxa per esmunyir-s'hi 
rabent. 

Era tan mateix tot un cas! En Juanitu, torrador de la 
casa. promès de la filla i hereu probable del Momotombo. 
feia un mes que l'enganyava. Es dir, l'enganyava a ell, el 
senyor Pere. I ara el senyor Pere esperava no més que 
la segona torrada fos finida per passar-li els comptes. 

Dalt del trespol sonaven els passos atrafegats de la 
senyora Julia i de la inocent Julita. De la sòrdida eixida, 
inundaven la botiga i el carreró nuvolades d'america-
nfvols efluvis. Els ulls del senyor Pere no s'apartaven 
dels seus dits, mòbils en la creació dels minúsculs pa
quetets. 

A la fi el minyó compareix, suat i aromat. E l senyor 
Pere, sense mirar-lo, comanda a mig to: — Digues a la 
senyora Julia i a la Julita que baixin. E l minyó, des del 
peu de l'escaleta de caragol, fa un aüc:—Senyora Julia! 
Julita!, i es gira per rebre la frase habitual del senyor 
Pere en aquests casos:—Per fer un bram així també ho 
sabia fer jo. Però el senyor Pere es passeja tàcit, amb 
les mans plegades a l'esquena, tres passes amunt, tres 
passes avall de la botiga. Aquell silenci, a en Juanitu li 
ha eixalat el cor. Trèmol, pàlit, experimenta una mena de 
sensació com si tingués cua i se li fiqués entre les cames. 
Davant dels ulls. dintre l'atmòsfera blava del Momo 
tombo, li passa una astrugança sinistra 

Però vetaquí les dugués dames: la senyora lulia, 
grassona i pacífica, la Julita, nerviosa, alta i amb ulls de 
beutat de capsa de dèu- Va per fer la mitja rialla al pro
mès, quan de sobte senyor pare s'atura i fa amb veu de 
"misteri: —Hem de parlar 

La familia queda posseïda d'una ànsia com al cine, 
entre el seguit de títols i subtítols previs i el primer qua
dre de la pel·lícula. En Juanitu, cada vegada sent més 
expressiu el rosee de la seva culpa. Damunt la seva cara 
desfilen en cavalcada totes les colors del camaleó. E l 
senyor sogre futur, tanmateix ama els efectes dramàtics. 

E l bon senyor no ha fet mai confidències especials a 
la familia. Això sempre li ha semblat poc digne d'un home. 
Així ara es veu forçat a exposar fil per randa els preli
minars de l'assumpte. Altrament, potser la cosa néta i 
retallada no donaria prou de si peh> trucs que el senyor 
Pere porta de cap. 

—Julita, ja ets prou gran per estar enterada dels 
assumptes que't concerneixen (la Julita es ruboritza i 

acala els ulls). No se t'oculta com en Juanitu en aquesta 
casa, des de que li hem promès la teva mà, ha sigut con
siderat ni més ni menús que com un fill (al senyor Pere li 
tremola un xic la veu)- 1 si li hem promès, ha sigut pen
sant en desembrollar li un dia o altre aquell enredu de la 
rendeta que li tocava del pare, i que la mare... pro no 
ens adelantem (Dóna tres passes amunt, tres avall i con
tinua.) Suposo que no ignores que en juanitu tenia ara 
assignats dotze durus de sòu, de quins jo en retirava onze 
per fer li la vida i un l'hi donava pels seus malgastus. (El 
minyó assaja una intervenció, però el senyor Pere l'abissa 
d'un cop d'ull.) Pues buenu, amb la meva intervenció, 
passant uns tragus i uns mals ratus que els-e sab qui se'ls 
passa, i gràcies a la meva experiencia i al meu tactu, per
què en aquests assuntus un barbilampinyuno sabria ni com 
començar (el senyor Pere està a punt de perdre el fil del 
seu discurs; venturadament el retroba); vem conseguir 
que aquest noi entrés en possessió de la renta que la seva 
mare, sense tenir en compte que'l noi ja havia entrat a la 
major edat, seguia usufructuant indebidament (el senyor 
Pere dèu estar realment emocionat; en la normalitat hau
ria paladejat en certa manera el seu tecnicisme. La se
nyora Julia i la Julita no oviren aon anirà a parar tot 
això; però el trasbals del promès vaticina alguna cosa 
espaventable). Pues buenu, ara fa un mes que en Juanitu 
va cobrar per primera vegada; i tal com correspòn a un 
jove sèriu i que va amb recta intenció, va depositar en 
les meves mans el líquid del primer mes de la renta, o 
siguin vint durus; jo li vaig donar el duru de cada mes 
pels malgastus (El minyó estreba, però no reïx. Entra 
una parroquiana; el senyor Pere despatxa: ningú diria que 
en aquell Momotombo s"hi juga un drama breu i punyent. 
E l senyor Pere creu arribada ja la saó patètica; tothom ho 
creu també; perxò la senyora Julia exclama: — Per la mort 
de Déu, Portussach, no et trastornis, que després te ve 
mal de queixal!) Però el senyor Pere estoicament no en 
fa cas i crida:—I tu, Juanitu, m'ho has pagat amb la més 
negra ingratitut! Jo, que t'he fet adonar de que ja tenies 
vinticinc anys! Jo que he tret la cara per tu! Jo que t'he 
libertat del iugu de la teva familia! Jo que t'he promès lu 
que més estimo del món, la nostra filla! (Pausa) Julita, 
aquest home t'ha enganyat (pausa). Aquest noi, la renta 
que ha de cobrar no són vint durus cada mes (subratllant 
vigorosament, un xic sarcàsticament), són vintiquatreü 
(Els ulls de la Julita es giren borèl·licament al cel! la 
senyora no sab encara què pensar-ne; el minyó prova, 
sempre debades, d'intervenir). Si això fa de solter, què 
faria de casat? (Pausa.) Això són consells d'aquest ami-
gatxu nou que ha agafat; aquest que sempre va amb E l Po
ble Català a la butxaca. Són joves, es deixen calentar 
de cascus (el senyor Pere sent una fugitiva correntía de 
compasió); no veuen que els prenen de cabessa de turco. 
Ah, tontu! Per què t'hi emboliques en política? No veus 
que et faràn servir de plataforma electoral? Ah, Juanitu .. 

L'emoció, l'ira i el fum del cafè torrat ennueguen per 
fi el senyor Pere; el minyó aprofita aquell moment per 
saltar: —No vull que m'ho diguin més «Juanitu». E l meu 
nom és «Joan». Aquí i a Barcelona!—Però el clam del mí
ser no troba ressò; la senyora Julia, només la té preocu
pada si ja és o no el moment de somicar; la Julita. comença 
a adoptar un altívol paper de Lucrecia ofesa; el senyor 
Pere, davant la por d'un nou ennuegament, es decideix a 
accelerar l'escena final. 1 aixecant un dit enlaire diu so
lemnement:—Juanitu t'has dit, i Juanitu et seguiràs dient 
(va d'una revolada al calaix del taulell, i treu un bitllet 
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de 100 ptes. que h¡ tenia preparat, i allargant lo al minyó): 
Però no en aquesta casa (sacramentalment). Perquè en 
aquesta casa no hi tornaràs a posar hi més els peus. 

Amb infinita sorpresa del senyor Pere, en Juanitu, 
mut, lent i resignat, agafa el bitllet, esdesix de la brusa, 
es posa la gorra,—i se'n va. 

E l senyor Pere el segueix amb la vista iracunda i el 
bigoti trèmol. L a Julita es llença als braços del papà 
dient:—Aquest home era indigne de mi. La senyora Julia 
somica ja definitivament 

I aixi, i amb la v^nda quotidiana passà el matí, i vin
gué el mig dia, i el vespre: les dames, sostenint el paper, 
no mengen; el senyor Pere, com que no diu un mot, dina 
i sopa més que cap dia 

EPILEG 

Han passat sis dies. Es un diumenge a mitja tarda. En 
el carreró fosc, la gent sèu a les portes- La senyora Julia 
conta per centésima vegada el cas a una veïna que encara 
no el sabia; la Julita, corona per centésima volta el relat 
amb la frase: Aquest home no era digne de mi. E l senyor 
Pere, sol i tàcit, llegeix, com tots els diumenges a la 
tarda, el Don Qui jo te : el seu esperit, com el seu carreró 
fosc, només reben el sol mòlt amunt i de tant en tant. 

Totduna, en Juanitu tomba la cantonada: ve amb un 
aire de totes ¡es decisions. Posa la mà tímidament a l'es
patlla del senyor Pere. i fa: Senyor Portussach, hem de 
parlar. E l senyor Pere se'l mira per sobre les ulleres, i 
per no donar un espectacle als veïns tanca el llibre i se'n 
entren a dins el Momotombo. En Juanitu esclata:—Jo 
sense la Julita no puc viure. I allarga al senyor Pere els 
vint duros, i encara els quatre fets fonedissos i que no 
havia sabut com gastar se. E l senyor Pere vacil la; dóna 
unes quantes passes amunt i avall; però l'amor de pare i 
una pila més de coses vencen, i estén la mà al gen
dre futur: Jo et perdono; ara, Juanitu, demana perdó a la 
Julita.—Senyor Portussach, només li suplico que no em 
diguin més «Juanito», sino «Joan».—Noi, ja sabs que no 
m'ha agradat mai ficar me en política; però en el senu de 
la familia-.. E l senyor Pere està massa commogut per 
arrodonir la frase: crida les dames, i ell mentrestant 
reprèn la lectura del seu Don Qtf//o/e, mormolant: Debajo 
de m i manto a l rey mato. 

... En un recó, la senyora Julia s'eixuga una llagri-
meta; en un altre recó, la Julita fa a cau d'orella del pro 
més redimit un sermó inflamat, més ràpid que totes les 
taquigrafíes .. 

... A fóra, sona una esquella lenta, i passa el primer 
rosari de cabres ciutadanes. 

OT. 

L'etzevara i el cart 
He sentit d i r que suara 

(no sé pas en quina p a r t ) , 
c re i x i a amb de l i t un ca r t 
mol t p r ò x i m a una etzevara. 
L i d i u l 'etzevara un d i a : 
- Ven me una f l o r , bon x icot . 

W l i a empolsegat e l ventot 
i amb e l la em respa i la r ía . 
— Quant me'n donaràs?— Un sou 
de l temps d ' Isabe l Segona.— 
E l car t r um ia una estona 
i f a en acabat:—No és p r o u , 
etzevara, en els temps d 'a ra . 
Dóna-me'n dos més, encar.— 
Digué l 'e tzevara:—Ets car . 
I d igué e l c a r t : - Ets a v a r a ! 

VALLÉS. 

Entre col·legues 
Benvolgut Nicolau: t'envio aquesta lletra a Tsarkoie-

Selo per un recader de confiança, i em refio que anirà a 
raure a les teves mans, de les quals no deus saber què 
fer, ara que no traginen el ceptre ni la bola. 

E s inqualificable la mala partida que t'han fet els rus
sos. Noi, en vaig tenir un sentiment. Menyspreuar l'auto
cràcia, que és l'únic règim possible! Hi ha una veritable 
passa de follia en aquest moment i ens hem de resignar a 
fer la viu-viu, encara que sigui a la golfa. No es sent 
parlar més que de nacionalisme, drets del poble, i altres 
potingues per l'istil. N'hi ha per tirar el berret al foc. 

Estic segur que nosaltres érem els qui teniem raó. Al 
poble se l'ha de tractar a patacades. E l poble té la intel·li
gència al capdavall de l'esquena, i per despertar-li una 
mica cal trucar hi fort. Una cosa que sempre t'havia 
envejat era el Knut. D'això se'n diu una eina. 

E l millor consell que puc donar-te és que, de sota mà, 
t'entenguis amb el Govern. Fes veure que no vols renun
ciar tos drets dinàstics, però, de fet. immobilitza els teus, 
i cobra dels nous ministres per aquest servei. Creu-me: a 
la nostra edat, és una cosa més segura, més tranquila i 
més confortable el fer de funcionari que no pas el fer 
d'Emperador. Segueix el meu exemple. Jo, noi. estic com 
el peix a l'aigua. La fortuna puja o baixa, però hi ha tanta 
ximpleria en el món. que un hom en tota situació té ma
nera d'anar a colí i bé. Hi ha més gangues que mosques. 

Tantes expressions. Ja ho sabs, mana i disposa, sense 
fer embuts, de ton col·lega 

ALEXANDRE, EX EMPERADOR DEL PARAL·LEL. 
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Cartes del temps del cólera (1865) 

Un avar a son fill 

Noi: 
Veig que les calces que me'n vaig endur són massa 

bones per estar a fóra; es farien mal bé i no estem per 
gastos. Envia me'n tot seguit unes, i entrega-les al barra-
loner, que ell me les portarà de franc. En la última carta 
em vas enviar quatre cares de paper i només n'hi havia 
dues d'escrites: una altra vegada guarda't les altres dues 
cares o tanca la carta sense posar hi sobre postiç. Ja sabs 
que et tinc dit que per la salut no et planyis res: obra la 
botiga dejorn, que aixís et distreuràs i, al mateix temps, 
si passa un parroquià l'arreplegues, sense valer ne de 
menos; no facis excessos en el menjar: l'olleta cada dia 
i no abusis de la gallina; que tu tens una naturalesa molt 
forta: massa sangs, sempre ho he dit. Porta't bé, que a la 
tornada t'asseguro que estrenaràs el meu berret de l'hi 
vern passat. T'ho vaig promètre i no me'n desdic. Per 
mi no gastis, que ara tot és malaguanyat; no em tornis a 
enviar boles de goma en tota ta vida. ¡Vuit quartos una 
paperina que a la butxaca del levi tón apenes s'hi coneix! 
és un robatori i és cosa propia de xitxarel-los. La tos se 
m'ha calmat mòlt, i si vols veure'm curat, com, dius enco 
ma-ne'm a Déu, que és el remei més bo i no costa res. E l 
dia que ens en vàrem anar, va quedar en el rebost un tall 
de cansalada. Jo en tot el més passat no me'n vaig enre-
cordar; però rumiant, rumiant, hi he caigut ahir vespre. 
Vol dir que ja en tens per un dia al menys: era d'una 
dóna que la vèn mòlt excel lent, que ja en temps de ton 
avi (que al cel sigui) li compràvem. Crec que m'agraïràs 
aquesta manera de provar-te que penso en tu. Sobretot, 
enteniment. No retiris tard. que la serena fa mal al cós 
i espatlla la roba. i no facis com antes, que cremaves llum 
fins a deshora. Si vols llegir, lleva't dematinet, que és sà 
i més barato. Tanca bé quan vagis a r e t i r o , i en quant al 
que em dius del setrill, ¡com ha de ser! Em sab greu per
què feia set anys que ens en servíem. No en compris 
d'altre, que quan jo vingui en compraré un d'igual i ben 
bo a l'encant, que si un hi és perfidiós, un dia o altre hi 
troba el que necessita. Deu et faci bo, per no dir res 
més: ¿no et fa vergonya no saber-te afeitar sol i haver 
d'anar cada dissabte a gastar un ral? 

No hi ha barber en el món que hagi tocat la cara ni 
la moneda de ton pare; me'n puc alabar, i aixó que tinc la 
barba forta; i tu per quatre pels... amb el que et costa el 
barber, d'aquí uns quants anys et podries comprar un bon 
rellotge de plata venturer. Per fi: quan jo torni, posarem 
esmena en tot, i bé caldrà; perquè gastem molt i no gua
nyem res. Aquí tot és tant car com a Barcelona, fóra de 
la casa i el menjar. Un selto de cartes em costa quatre 
quartos; el rapè, al mateix preu; algú hi dèu traficar. 
Sobretot no et descuidis d'anar cobrant els lloguers amb 
puntualitat i no et deixis pagar amb raons. E l músic del 
quint pis, sempre procura endarrerir-se; noel deixis de mà: 
diga li que ets persona manada i que no t'entens de brocs. 
Bé: ara cuidat, no facis excessos en el menjar, sigues 
diligent en obrir i tancar ben bé quan te'n vagis al llit. 
Ton pare no vol més que veure't bo i home com cal. 
Repeteixo que lo del berret està dit i és teu des d'ara; 
però no te'l posis fins per sant Tomàs, que no som cap 
marquesos. Nostre Senyor t'il lumini com et beneeix ton 
p a r e — C . 

P. D.—Si et sobrés una mica de cansalada, per poca 
que sigui, me'n untaràs les botes, que estàn penjades i em 
bolicades amb un drap de quadros blaus en el requartet 
de mals endreços. Deu et beneeixi. Si et determinaves a 
comprar tè, no el prenguis al costat de casa, que tot ho 
vénen car com foc. Ves hi al cap d'avall dels Flassaders 
un diumenge tot passejant, que en un quart hi ets, i per 
dos quartos te'n daràn per fer-ne moltes taces. No n'abu
sis, que tu ets nerviós i el tè és d'aquelles coses que 
s'han de pendre amb mida. 

Mitja familia a l'alfre mitja 

Ens alegrem mòlt que no tingueu novetat en mig dels 
desastres d aqueix Barcelona En aquest poble no ens hi 
entenem, perquè estem com les sardines al barril. Molta 
pols, molta calor, mosquits i sempre pensant en vosaltres: 
ai què faràn, si estarán bons. si això, si allò. Digueu a la 
minyona que oregi la roba per por de les arnes Les claus 
de l'armari gran són a la tauleta petita, i en una repisa 
de la sala hi ha la del rellotge. Per dar-li corda es dóna la 
volta, no cap al recó sinó cap a la finestra del quarto de 
la dida Quant us vingui bé, envieu-nos la capsa de la 
noia per fer filoja, i fiqueu-hi dos parells d'estrenyacaps, 
que són al calaix de baix. 

ROBERT ROBERT 
(D 'Un Tros de Paper , 

primer setmanari català) 
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LA PRIMAVERA.—Vinga mirar si podia fer florir testos buits! Però ja em dono. 

12 



Un terç angelical 

NAVEN en un vapor dels que fan vía a 
Mallorca, pare, mare i una nena de cinc 
anys; i com que ja se sab que quan se va 
a Mallorca un es té de llevar dematf per 
veure la Dragonera, pare, mare ¡ nena 
van anar-se'n d'horeta alcamarot, on hi 
havia quatre lliteres. 

E l pare que, com és costum, deia «noia» a la seva 
dóna i «nena» a la menuda, feu així: 

—Noia, tu i jo dormirem a les lliteres de sota, i la 
nena a la de dalt-

—Ai , papà! jo no hi vui dormir tota soleta! No, papà! 
No, mamà! 

—No estaràs soleta, nena. Fixa- t'hi. Aquí dormirà la 
mamà i aquí el papà. Ja veus que estarem ben a la voreta 
de tu. 

—Ai , papà! No m'hi facis dormir tota soleta! Mamà, 
mamaà. mamaaà! Jo tinc por. Jo no hi vui dormir tan lluny. 

- Calla, nena; el papà te raó. ¿Que veus no que estem 
tots tres plegadets? Aquí sota mateix estàn el papà i la 
mamà, i al teu costat hi estarà l'Angel de la Guarda. 

La nena, no ben covençuda, acaba per callar. 
Quan pare i mare comencen de trencar el són, se sent. 

una veueta: 
—Mamà! 
—Que vols, nena? 
— E t s aquí? 
— S i , nena. Dorm. 
- P a p à ! 
—Que hi ha! 
—Ets aquí? 
— S i , dóna, si . (El papà diu nena a la petita, peró 

quan està una mica cremat li diu dóna.) 
—Dorm, nena, —afegeix la mamà.—Aquí estem el 

papà i la mamà, i l'Angel de la Guarda, que fa somiar 
coses boniques a les nenes que creuen. 

E l senyor del camarot del costat, tus d'una manera 
lleu i ambigua. Silenci. E l ritme llunyà de la màquina aju
da a la modorra que va cloent els ulls i enduent-se'n 
l'esma a un món inconegut. 

Al cap d'una estona, altra vegada la veueta: 
-Mamà! 

—Quietut! 
— E t s aquí? 
— S i , nena. Calla. Dorm, nena, dorm. 
—Papà! 
—Psssst! 
— E t s aquí? 
El senyor del camarot del costat, llevores, posseit 

d'indignació, exclama: 

— S i , nena tots són aquí: el papà, la mamà, l'avi, la tia, 
les cosines i els nebots! 

Petita pausa. 
Sona la veueta: 
—Mamà! 
L a mamà, extenuada: 
—Que vols, nena? 
— E r a l'Angel de la Guarda, aquest? 

L'ull tafaner 
E l senyor Pich i Pon ocupa un moment la voluble 

curiositat barcelonina. S'admiren els efectes canviants de 
la seva electricitat. De cop, ens el veiem a les llistes 
negres d'Anglaterra, com a lerrouxista germanòfil. Més 
tard, s'anuncia que cedeix al senyor Dato un xalet per 
ell construït amb destí a la Cooperativa de Periodistes, 
per tal que el senyor Dato en faci present com de cosa 
propia; i això es relaciona amb el futur ingrés del senyor 
Pich en el partit datista. 

—Podries ser-hi, li diu un amic, el pendant d'En 
Junoy; ei, s'entén, no pas en quant a pendre la política 
com un sistema per desdinerar-se. 

—Sí, contesta En Pich somiós. E s clar que al mateix 
temps que miro per casa podia treballar per ïanatomía 
de Catalunya. 

Per cas divertit el que succeí a la redacció d'un dels 
diaris barcelonins, d aquells diaris plens d'informació 
(telegrames de la guerra repetits dos i tres vegades en 
una edició meteixa,.notificació d'haver infantat la muller 
de l'apotecari de Capsanes etc.), que, per més pena, es 
publiquen en un castellà que arriva a fer perdre l'esma de 
la nostra longitut i latitut, i en general, de tota longitut i 
latitut (de les castellanes també). 

Un minyó (d'altra banda inofensiu) hagué de substi
tuir el cronista de salons (aquesta cosa tan divertida. 
Deu meu!, un cronista de salons barceloní). Feu una 
ressenya de ball a la matinada, mig adormint se, i amb 
poc hàbit de l'ofici. 
- A l'endemà el redactor en cap li diu severament: 

—Què va fer vostè ahir a la nit, sant cristià? No ha 
pogut anar la ressenya. Fins arribava a dir «entre les més 
distingides senyoretes veiérem En Pere Grau Maristany». 
[Sembla mentida! 

—Es que és ver i ta t que s ' h i estava!, afirmà enèrgi-
ment el minyó (d'altra banda inofensiu). 

Aquest, o melangia, es el darrer any que En Pius de 
Valls, l'excel·lent Pius—el diputat provincial que feia més 
cara de colrat i honest moço de l'Esquadra—és sacristà 
de Sant Jordi. Cada any tenia esment de la festa de la 
Capella de la Diputació; enguany el catalanesc Sant Jordi 
li dona comiat, com a càstic per haver-se àl liat amb 
En Marfà a les darreres eleccions. 
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Consells a les nenes petites 
Les nenes petites bones minyones, no han de fer el 

bot devant els superiors cada vegada que ells les enqui
meren; però tindràn gran aventatge de reservar aquesta 
venjança pels casos senyaladament greus. 

Si no teniu més que una nineta estrafalaria de segó— 
mentres que les vostres amiguetes, més sortoses, pos
seeixen un bebè car, de porcelana,—cal que tracteu de 
totes maneres el vostre amb dolcesa i amorositat. No heu 
d'intentar de malmetre'l, mentres la vostra conciencia no 
us hi obligui i no us sentiu amb forces per a fer-ho. 

No us apodereu mai per força del sucre candi de vos 
Ire germanet; val més que us el feu donar de bon grat, 
prometent-li que li abandonareu la primera moneda de 
cinc pessetes que trobareu damunt d'una mola que suri 
en el riu. En el candor de la seva ànima, li semblarà per
fecta aquesta barata. Tantmateix, no és pas d'avui que 
aquesta plausible ficció ha empobrit molts infants d'espe
rit mássa simplista. • 

S i , en certes circunstancies, trobeu necessari de co
rregir el vostre germà, no ho féssiu pas tirant li fang... 
No, no us serviu mai de fang per aquesta cosa, perquè 
això li faria malbé el vestidet. De totes maneres, val més 
corregir lo lleugerament, i ja veureu com aquest sistema 
us donarà bons resultats. Així atraureu la seva atenció; 
i si no us heu servit més que d'aigua per comptes de fang, 
és possible que aquesta aigua serveixi per llevar li les 
impureses de la pell. 

Si la vostra mare us diu que feu una cosa, és dolent 
de respondre que no voleu. E s millor i molt més aventat-
jós de contestar que fareu així com ella diu, i després 
obrar segons us dicti el vostre bon judici. 

No heu d'oblidar mai que deveu a vostres pares el 
nodriment, el bon llitet, els vestits bonics i el privilegi de 
romandre a casa per comptes d'anar a l'escola, quan se us 
creu malaltetes. Heu de respectar, doncs, els seus petits 
prejudicis, riure de sos petits capritxos, i passar per 
damunt sos petits defectes: a menys que tot això no passi 
de mesura. 

Les nenes bones minyones han de mostrar sempre 
deferencia envers les persones d'edat. No heu de «empi
par» mai els vells, si ells no comencen per «empipar-vos» 
a vosaltres. 

MARK TWAIN. 

La torreta del senyor Pallerols 
I 

Fa quinze anys, el senyor Pallerols va llogar una 
torreta a Sant Gervasi; una torreta com un cop de puny, 
però on l'home s'hi estava de Sant Pere fins a la cas
tanyada, amb aquella alegria. E l senyor Pallerols fruïa de 
bones vistes: des de l'arcoba on dormia amb la seva mu
ller i dos nens, des de la cambra de les minyones, i des 
de la finestreta de la comuna es veia un turonet, amb un 
camp tot sembrat de malves minúscules i d'algún cart. 

L'estiueig, pel senyor Pallerols, era allò; aquella inti
mitat amb la naturalesa, que ha seduït totes les grans 
ànimes romàntiques. 

II 
Al cap de cinc anys, tot el turonet i el camp s'anaven 

omplint de torretes. 
E l senyor Pallerols es trobà sense vistes dilatades, 

sense panorames de lliure natura. Però li quedava el jar 
dinet. Li quedava el nisperer, el safareig sota un enca-
nyissat, els rosers menjats del pugó. Podia sopar a la 
fresca. 

L'estiueig, pel senyor Pallerols, era tenir un jardí, 
aquell esbarjo, aquella frescor, aquella alegria que no es 
troba en un pis. 

III 
Al cap de cinc anys més, la propietaria de la torreta 

(tia del metge de Martorell), per iniciativa del seu nebot, 
i veient que s'animava el carrer on donava el jardí o 
eixida que feia les delicies del senyor Pallerols (no cal 
dir que, essent de Sant Gervasi, el carrer devia dir se de 
Washington Irving o de Semíramis), decidí aprofitar 
l'àrea del jardí o eixida de la torreta llogada al senyor Pa
llerols, per fer-hi una botigueta de Logur. 

E l senyor Pallerols tingué un moment de tràgica osci-
lació. Desapareixia tot mòbil d'estiueig a Sant Gervasi? 
Hauria estat horrible. 

Però de sobte se li acudí una idea salvadora. L'es
tiueig encara podia existir amb personalitat; encara tenia 
raó d ésser. 

Consistiria, senzillament (ja que ell es trobava, com 
a l'hivern, tancat i barrat dins una capseta), en viure a 
PEU PLA. 

(Correspondencia i Esbrinador Universal) 
P. L . — E n s serà impossible de complaure'l, publicant 

en aquestes pàgines les estadístiques de la collita del 
cotó, les llistes de premis de la Loteria Nacional i figurins 
per a nen. 

P. T . Q . - E l darrer acudit d'En Vallès és el següent: 
«Quines son les províncies més petites d'Europa?—Les 
províncies Re-nanes.» 
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JOAN. ¿T'oposaries a un marit que 
fumés a la casa? 

ALICIA. ¡Ja ho crec! Però callaría 
fins que fóssim casats. 

—M'ha passat un cas extraordinari. 
—¿Si? ¿Quin ha estat? 
—M'ha caigut una ampolla de tinta 

damunt d'unes estoballes nétes. 
—No hi veig res d'estrany. 
—Et diré. L'ampolla era buida. 

E L ROMÀNTIC. 

E L CÍNIC. 

CAPELLA. 

¡Quina cosa tan afile 
tiva quan un cantant 
s'adona que ha perdut 
la veu! 
Si; però és molt més 
aflictiu quan no se n'a
dona. 

(ASSWIÍRS) 

¿No t'avergonyeixes d'ha 
ver pegat d'aquesta ma
nera a En Ramón? ¿No 
sabs que hem de pregar 
pels nostre enemics? 
Es que no és el meu ene
mic, senyor Rector, sinó 
un amic de tota la vida. 

Màxima polít ica. —Mtà no empren
gueu res, si no us podeu procurar algú 
que us ho faci. 

(LIFE) 

La rialla d'altri 

Fou en el cementiri. E l sol matinal 
lluía amb tot esclat, i encara es veia la 
rosada sobre l'herbei. 

—¡Ah! ¡aquest és el temps que fa bro
llar totes les coses de terra! digué un 
transeünt a un senyor d'edat assegut 
en un banc. 

- ¡Ei! replicà el bon senyor: ¡tinc 
tres dònes enterrades aquíl 

Un subjecte que cercava una caseta 
per l'istiu, veié un anunci en els diaris 
describint ne una d'encisera «a un tret 
de pedra de l'estació.» 

Escrigué, arribà al poble i l'acompa
nyaren a la casa, a dues milles de dis
tancia. 

Quan fou al llindar, es girà amb dol
cesa a l'agent: 

— ¿Voldría presentar me. murmurà, 
a la persona que va tirar la pedra? 

(TIT-BITS) 

PEPET. 

Una senyora anà a visitar una amiga, 
que no era a casa; i trobant el piano 
polsós, escrigué damunt: Bruta. 

El dia següent es trobaren, i la se
nyora de la visita digué: 

—Ahir vaig ser a casa seva. 
— S i , ja vaig veure la seva targeta 

damunt del piano. 
(PEAKSON'S WEEKLY) 

Un pagès es feu retratar per un fo
tògraf de la ciutat més pròxima. 

Tretes les proves, l'home va refusar 
de pagar-les; deia que ell no s'hi assem
blava 

—Està be. Deixeu-les,—feu el fotò 
graf. 

Al cap d'algun temps el pagès es de
tura de cop i volta davant la vitrina 
del fotògraf: acabava de llucar una de 
ses fotografies amb aquesta llegenda: 
«L'home més lleig de la contrada>. 

L'home que puja enfurismat. 
—¿De què us queixeu, fa tranquila-

ment l'artista, si vau dir que no us hi 
assemblàveu? 

El pagès va pagar. 

—Doctor, ¿es veritat que devegades 
s'enterra a la gent viva? 

- Prou: però el que puc assegurar-li 
és que mai no ha passat semblant cosa 
a mos clients. 

(LE PELE-MELE). 

E L MESTRE DE CAPELLA.—Fixeu-vos, minyons, que aquest niotet del Dipòsit Comercial 
comença en Do i acaba en Re. 
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